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Κ Ε Φ Α Λ Α ΙΟ Ν  Κ Ζ '

Ό τ ε  εν τ φ  ταμεκρ παρέλαβεν ή  Π ε- 
. τρίνα, βφ ' οδ πρώτβν την έξήτασαν « ι ό  
' tflv ποδών μέχρι τή ς  κεφαλής, τήν ση- 
μί»σ ιν περί ή ς  είχεν είπη ό κ. Β ουλ·  
φράν, έξήλθε τοΰ εργοστασίου έρωτώσα 
·6*»τήν πού ήτο τό κατάστημα τής Κ υ -  
ορί«; Λ α χ ά ζ . _

"ιά ή θ ε λ ε  'ν ά  ε ίν ε  ή  ίδ ιο κτη τρ ια  τοΰ 
δ ια σ τή μ α το ς , Ι ξ  οδ ε ίχ ε ν  άγοράση τό 
ώ λιχβν τ η ς ,δ ιό τ ι τη  ή το  ή δη  γ ν ω σ τ ή  χα ί 
Μ ίγώτερον θ ά  σ υ ν εσ τελ λ ε το  νά  τ η ν σ υ μ -  
ή ιιλευθή  τ ί  ώ φ ε ιλ ε  νά  άγο ρ ά σ η .
" Ζ ή τη μ α  φοβερόν, δ ε ινούμ ενον ί τ ι  μ ί λ -  

;Γ)λυ έχ  τ ή ς  τ ε λ ε υ τ α ία ς  φ ρ άσεω ς τοΰ χ .  
[Βουλφράν « ή  ε χ λ ο γ ή  σου θά  μ ε  δ ια β ε- 

S: ίκ ύ β η  π ε ρ ί το ΰ  χ α ρα χτή ρο ς σ ο υ .»  Β ε -  
-ίείως δέν ε ίχ ε  χ ρ ε ία ν  τ ή ς  δ η λ ώ σ εω ς  τα ΰ -  
της ί’ν# μ ή  έ κ λ έ ξ η  ά π ε ρ ισ χ έ π τ ω ς  ε νδ υ 
μασίαν π α ρ ά λο γο ν , ά λ λ ’ αρά  γ ε  δ ,τ ι νγτο 
«ίλδγον χ α τά  τ ή ν  χρ ίσ ιν  τ η ς  θά ητο 
τοιοΰτον χ α ί χ α τά  τ ή ν  τοΰ χ . Β ο υ λφ ρ ά ν  ; 
Παιδίον ουσα ε ίχ ε ν  ϊδ η  ω ρ α ία ς  έσ θή τα ς  
χ ε ίε ίχ ε  φορεση , σ εμ νυνο μ ένη  χα ί σοβα- 

•,ρίυσμένη' β εβ α ίω ς  κα τά  τ ή ν  παρούσαν 
τερ ίσ τασ ιν το ια ΰ τα ι έσ θή τες  δεν η σαν αί 
[τρέπουσαι, ά λ λ ’ αί ά π λ ο ϋ σ τα τβ ί, ά ς .  θά 
ήΐδνατο νά  ε ύ ρ η , θά η σαν μ ά λ λο ν  π ρ έ -  
ιονσαι.

Καί αν τη  είχον «έρη τήν προτεραίαν, 
sis ύπεφερε τόσον èx της δυστυχίας, δτι 

. «μέλλον νά τη  δώσωσιν ενδύματα καί 
,ίίπρόρ^ουχα, βεβαίως δέν θά έφαντάζετο 
' Su τό βνέλπιστρν τούτο δώρον δέν ήθελε 
·\ tt]v Ιμπλήση χαρας, καί όμως ή  αμη

χανία καί ό φόβος ύπερίσχυον εν αυτή  
. χατά πολύ παντός άλλου συναισθήματος.

Έ ν τ ή  π λ α τ ε ίφ  τ ή ς  εκ κ λ η σ ία ς  ε ίχ ε ν  
ή Κ υ ρ ία Λ α χ ά ζ  τό  κ α τά σ τη μ ά  τ ή ς ,ά ν α ν -  
ιιρρήτως τό ω ρ α ιό τα το υ , τό  κομψότατο* 
«ν Μ αρωχούρ, μ ε τά  έκ θ έσ εω ς  όφ ασμ ά- 
χων,τβίνίών, π α ν ικ ώ ν , π ίλ ω ν ,  κο σ μ η μ ά - 
των, μ ύρ ω ν ά τ ιν α  δ ιή γ ε ιρ ο ν  τ ά ς  έ π ιθ υ -  

, μίας, έξή π το ν  τ ά ς  ίρ έ ξ ε ις .  τ ώ ν  φ ιλα ρ έ-

σχ ω ν τ ή ς  χ ώ ρ α ς  ,  κ α ί 
τ α ς  ή νά γ κ α ζο ν  νά  δα- 
π α ν ώ σ ιν  έχεΤ τ ά  κέρδη  
τ ω ν ,  ώ ς  οί π α τ έ ρ ε ς  χα ί 
οι σόμβιο ι έδ α π ά νω ν 
τ ά  ε α υ τώ ν  κέρ δη  ε ίς  
τό  χαπηλεΤον.

- Ή  ίκ θ ε σ ις  α ΰ τη  η ύ - . 
ξη σ ε ν  Ι τ ι  μ ά λ λ ο ν  τή ν  
σ υσ το λή ν  τ ή ς  Π ε τ ρ ί-  
ν α ς  ' έ π ί ιδ ή  δέ ή  εΓσο- 
δος κό ρ η ς ρακένδυτου 
δ εν  π ρ ο εχ ά λ ε ι τ ά ς  φ ι-  
λό φ ρ ο να ς δ ε ξ ιώ σ ε ις  ο ύ 
τ ε  τ ή ς  δ ιευ θ υ ντρ ία ς  ού
τ ε  τ ώ ν  ε ρ γ α τ ρ ιώ ν , « ϊ -  ;
,τ ιν ε ς  ε ίρ γά ζο ντα ι δ π ι-  
σθ εν  έπ ιμ ή χ ο υ ς  τ ρ α π έ -  
ζ η ς ,  έσ τάθη  έ π '- ίλ ίγ ο ν  
α ναπο φ άσ ισ το ; έ ν  τ φ  
μ έσ φ  το ύ  κ α τα σ χ ή μ α - · 
το ς ,α γνο ο ύσα  π ρ ό ς  τ ί -  
ν α  ν ’  ά π ο τα θ η . Τ έλ ο ς  
άπ εφ ά σ ισ ε  νά  ΰψ ώ σ η  
τόν φ α χ ελλ ο ν  ον έ -  
χ ρ ά τ ε ι .

« Τ ί  ε ίν ε , 
ήρώ τησβν ή  
Λ α χ ά ζ .

'Ε τ ε ιν ε  τόν 
λο ν  Ιχ ο ντα  έ ν  τ ιν ι  γ ω 
ν ία  έ ντυπ ο ν  τή ν  έ π ι-  
γρ α φ ή ν  «  ’Ε ργοστάσ ια  
Μ άρωκούρ Β ο υλφ ρ ά ν ,
Π α ινδ α β ο ά ν.»

Π ρ ιν  ά να γνώ ο η ή  έμ 
πορος β λη ν  τ ή ν  σημεί.- 
ω σ ιν , ή  δ ψ ις  τ ή ς  έφ ιο- 
τ ίσθη  διά μ ε ιδ ιάμ ατο ς 
ε π α γ ω γ ο τά το υ .

«Κ α ί τ ί  ε π ιθ υ μ ε ίτ ε ,δ ε σ π ο ιν ίς  ; » ή ρ ώ *  
τη σ εν  έξερ χ ο μ ένη  τ ή ς  θ έσ εώ ς  τ η ς  κ α ί 
προσφέρουσα κάθ ισμ α .

Ή δ έ  Π ετρ ίν α  άπ εχ ρ ίθη  8 τ ι ε ίχ ε  χ ρ ε ία ν  
ε νδ υ μ ά τω ν , «σ πρ ο ρ ρ ο ύχω ν, π ε ρ ικ νη μ ίδ ω ν  
κ α ί π ίλ ο υ .

« Έ χ ο μ ε ν  άπό  ό λα  κ α ί μ ά λ ισ τα  π ρ ώ τη ς  
π ο ιβ τη το ς . θ έ λ ε τ ε  νά  ά ρ χ ία ω μ εν  ά π ό  τό 
φόρεμα ; Μ άλιστα* δέν ε ίν ’ Ι ΐ «  ;  θ ά  σας 
δ ε ίξω  υφά σμ ατα  τώ ρ α  α μ έσ ω ς  θά  ίδ ή τ ε .»

Ά λ λ α  δέν ή θ ελ ε  νά  ?δη ύφ ά σ μ α τα ,

μ ικρ ά  
Κ  u ρ ί

α Ό .χ Β ο υ λ φ ρ κ ν  ί χ ά λ ο ι ν  αύτήν βΐς x i  γραφβιον τ ο υ .» (Σ ε λ .2 4 2  β τ . γ ' .

ή θ ε λ ε  φόρεμα  έτο ιμ ο ν , 8περ  νά  έ ν ϊυ θ ή  
π α ρ ε υ θ ύ ς  ή  το υ λά χ ισ το ν  τ ή ν  α υ τή ν  ε σ π έ 
ραν , ϊν α  δ υ νη θή  νά  έ ξ έ λ θ η  a îp to v  μ ε τά  
το ύ  χ .  Β ο υ λ φ ρ ά ν .

« Ά  1 θ ά  έ ξ έρ χ εσ θ ε  μ ετά  το ύ  χ .  Β ο υ λ 
φράν ; »  ε ίπ ε  ζ ω η ρ ώ ς  ή  έμ π ο ρ ο ς, ή ς  τ ή ν  
π ε ρ ιε ρ γ ία ν  έ ζ ή ψ ε ν  «  π α ρ ά ξενο ς  ούτος 
λ ό γ ο ς  χ α ί τ η ν  ή νά γ χ α β ε  νά  ερ ώ τη σ η  ¿ α υ 
τ ή ν  τ ίν α  σχ έσ ιν  ό π α ν ίσ χ υ ρ ο ; κ ύ ρ ιο ς  τού 
Μ α ρ ω πο ύρ  ή δύνατο  ν ά ΐ χ η  π ρ ό ς  τ ή ν γ υ -  
φ το π ο ΰ λα ν  ¿ κ ε ί ν η ν .  .
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Ά λλ’ ή Πέτρινα,άντΐ ν’ άποχριθή είς 
τήν Ιρώτησιν ταυτην, έξηκολούθησε τα; 
έξηγήβεις της, λέγουσα ότι Λ φόρεμα, 
οδ είχε χρείαν, ώφειλε νά εΐνε μαύρον, 
διότι είχε πένθος.

s ita  va συνοδεύσετε κηδείαν ;»
- Ό χ ι .
— Καταλαμβάνετε, δεσποινίς, ότι ή 

χρήσις εις την όποιαν, θά μεταχειρισθήτε 
•Λ φόρεμά σβς, λέγει ποιον θά εΐνε το 
σχήμά του, τό δφασμα, ή τιμή.

— Σχήμα, το άπλούστατον’ δφασμα 
στερεόν Χαί έλαφρόν’ τιμή ή κατωτάτη.

— Κ«λά, χαλά, άπεκρίθη ή έμπορος, 
τώρα θά ββς δείξουν. Βιργιύία, κύτ* 
ταξε τί θέλει το κορίτσι.»

Tod τόνου μεταβληθέντος, καί οι τρό
ποι μετεβλήθήσαυ' άξιοπρεπώς η Κυ
ρία Ααχάζ έπανέλαδε την θέσιν της παρά 
τό ταμεϊον, άπαξιοΟσα ν ’ άσχοληθή περί 
πελάτιδος δειχνυούσης τοιαύτας διαθέσεις-, 
κόρης υπηρέτου τινός «ναμφιβόλως, ήν 
ό X,''βουλφράν ΙλεεΤ εν τφ πένβει της, 
καί μάλιστα τις «ιδεν οποίου υπηρέτου.

Επειδή δέ ή Βιργινία έχόμιζεν έπί 
της έπιμήκους τραπέζης έσθήτα έχ χα- 
βμιρίου έχουσα» σειράδια χα'ι γαγάτας, ή 
Ιμπορος παρεμβαίνουσα ειπε* .

ί  Δέν εΐνε αύτό εις τάς τιμάς’ δ;Τ;ε 
τό φόρεμα χα'ι τήν βλοΰζαν άπό τό μαύρο 
τσίτι, μέ τής άσπρες βούλες. Τό φόρεμα 
θά εινε λιγάχι μακρύ καί ή βλούζα λι
γάκι πλατειό,βλλά με έναστρείφωμαχαΐ 
μερικά μπαστάχια θά εΐνε περίφημα. 
Κ’ έπειτα δέν Ιχαμεν άλλα.»

Ό τελευταΤός οδτος λόγος καθίστα 
περιττόν πάντα άλλον* άλλως τε ή Πέ
τρινα εδρεν ώρά’Λτατον τό φόρεμα τούτο 
καΐ τήν βλοϋζάν, καίτοι δεν ήσαν τοδ 
σώματός της. ’Επειδή δε έβεβαίώσαν ότι 
διά μιχρδς διορθώσεως θά ήσαν περί* 
φημα, ώφειλε νά πεισθή.

Ώς προς τάς περικνημίδας χαΐ τά 
ύποχάμισα ή έχλογή ήτο εδχολςς, άφ’οδ 
ήθελε τά εύθηνότκτα' άλλ’ ότε όμως 
είπεν ότι θά άγοράση μόνον δύο ζεύγη] 
περικνημίδων χαΐ δύο υποκάμισα, ή δε
σποινίς Βιργινία έφάνη περιφρονητική 
ϊσον χαΐ ή διευθύντρια,· χαΐ μόνον χατά 
χάριν ήξίωσε νά δείξη τάς περικνημίδας 
χαΐ τόν μαθρον ψιάθινον πΤλον, δι’ ών 
συνεπληροΰτο ό ιματισμός τής μιχράς 
ταύτης ήλιθίας* έφαντάσθητέ ποτε μω* 
ρΐαν παραμοίαν ; δύο ζεύγη περικνημίδων 
χαΐ δύο ύποχάμισα! Καί ότε ή Πέτρινα 
έζήτησε μαντήλια, άτινα άπό πολλού 
ησαν τό ύποχείμενον τών πόθων της, ή. 
νέα αδτη αγορά, περιορισβεΐσα άλλως τε 
εις τρία μαντήλια, ουδόλως μετέβαλε 
τήν διάθεσιν ούτε τής διευθύντριας ούτε 
τής δεβποινίδος του καταστήματος·.

«Αύτή ή μικρή χαΐ τό χαν τίποτα είνε 
τό ίδιο.»

— Καί τώρα βά σάς' τα στείλωμεν 
αδτά ; ήρώτησεν ή Κυρία Λαχάζ.

— Σας εύχαριστώ, Κυρία, θά έλθω 
νά τα πάρω τό. βράδυ.

— Ούτε πρό τών όχτώ, ούτε μετά τάς 
έννέα».

Ή  Πετρίνά, μή θελήσασα νά τη στεί- 
λώσι τά ένδύματά της, είχε λόγον εδ- 
λογώτ^τον, ότι δήλα δή δεν ειξευρε πού 
θά χοιμηθή τήν έσπέραν. Έν τή νήσιρ 
της, ουδέ νά το διανοηθή ώφειλε. Ό 
ουδεν εχων, 8έν Ι^ει χρείαν Θυρών και 
κλείθρων’ άλλα ταγορασθέντα, κα! ας 
περιεφρόνησεν αδτά ή έμπορος, ήσαν εις 
τήν ΙΙετρίνάν πλούτος , ό δέ χλοδτος 
έχει χρείαν φυλάξεως ' δέον λοιπόν 
νά έχη κατοιχϊάν την έπομένην νύχτα, 
χαΐ ώς είχός, Ισχέφθη νά τα παραλαβή 
εις τής μάμμης τής- Τριανταφυλλιάς, 
δι ’ 5, ¿ξβλθούσα το5 εμπορικού καταστή
ματος χατηυθόνθη πρός τήν οίχίαν τής 
κυράς Φραγχίσχας, ?να Τδγι εάν θά εδρι- 
σχεν έχε? ό τι βπεθύμει, τούτ’ έστι μι
κρόν τι βωμάτιον οδχΐ πολλής άξίας.

“Οτε προσήγγιζεν εις τήν χιγκλιδωτήν 
Θύραν, είδε τήν Τριανταφυλλιάν ϊξερ- 
χομένήν.

«.Φεύγεις !
— Καί συ ΐσχόλασες!»
Δι’ ¿λίγων εσπευσμένων λέξεων έξη- 

γήθησαν.
Ή Τριανταφυλλιά μετέβαινεν εις Πικ- 

κινύ,είς έχιίγουσαν εργασίαν, χαΐ δεν ή- 
δύνατο νάέχανελθη εί; τής μάμμηςτης 
«δθΰς ώς θά έχεθδμει, ώστε νά διαρ
ρύθμιση ευνοΐχώς τά τοΟ ενοικίου του 
δωματίου - άλλ’ επειδή ή Πετρίνα δεν 
«ίχεν έργασίαν ολην τήν ημέραν, διατί 
νά μή την συνώβευιν εις Πιχχινϋ ; θά έ- 
πανήρχοντο δε όμοδ. Θά ήτο εκδρομή 
διασχεδαστιχή,

Ή  διασχεδαστιχή αυτη εκδρομή κατά 
τήν άνοδον δπήρξε λίαν ταχεΤα χαΐ σύν
τομος' άχοπερατωθείσης δέ τής εργα
σίας, ή επάνοδος έγένετο βραδεΤα, διότι 
εγένετο . μετά πολλής φλυαρίας, μετά 
πολλών περιπλανήσεων χαΐ έχδρομώνεΐς 
τούς αγρούς, μετά σταθμών πρός άνά- 
παυσιν ϋπό σχιάν, ώστε χατήντησαν να 
εχανέλθωσιν είς Μαρωχούρ τήν έσπέραν. 
Ά λλ ’ ή Τριανταφυλλιά τότε μόνον ¿νό
ησε τί ώρα ήτο, οτε είβήλθον εις τήν 
χιγκλιδωτήν θύραν τής οικίας τής 
μάμμης. >

«Τί θά εΐπή ή Θειά Ζηνοβία ;
— ’Αλήθεια I
— Αί, χαί τί μ’ αυτό; Ιγώ έδιασχέ- 

δασα περίφημα. Καί σύ ;
— Αν συ δ,ιεσχέδασες όπου έχεις αν

θρώπους καί όμιλεΤς όλην τήν ημέραν, 
φαντάσου πώς μ’ έφάνη αυτός ό περίπα
τος εις Ιμέ που δέν έχω Κανένα.

— ιΚαλα λές*.»
Εύτυχώς ή θειά Ζηνοβία ήτοάπησχο- 

λημένη υπηρετούσα τάς οΐκοτρόφους.της, 
ώστε αί συμφωνί« έγένοντο μετά τής 
χυρας Φράγχίσχας,χαΐ ώς έχ τούτου πολύ

εύχβλως χαΐ'ταχέως· πεντήχοντα φράγκα] 
τον μήνα νά τρώγη δΐς τής ημέρας, ίώ-ι 
δεχα φράγχα Ινοίχιον δωματίου μετά μι*' 
χροΰ κατόπτρου, -παραθύρου χαΐ μικρή; 
τραπεζίου. ’

Τήν ¿γδόην εσπερινήν ώραν ή Πέτρινα: 
«δείχνει μόνη έν τίβ χοινφ έστιατορίφ,] 
Ιχουσα έπί τών γονάτων χειρόμαχτρον,'- 
Τήν ¿γδόην χαΐ ήμίσειαν μετέβη είς τό, 
κατάστημα καί παρέλαδε τά ενδύματα της·· 
χαΐ τήν Ινάτην εχλείδωσε τό δωμάτιόι ] 
της έσωθεν χαΐ έχλαγίασε, τεταρβγμένη 
ολίγον, αισθανόμενη ζάλην, άλλα πράγ·; 
μ'ατι πλήρης έλπίδος.

Τώρα πλέον βά φανή.
Καί όντως έφάνη τήν έπιοδσαν πρωίαν, 

ότε ό χ. Βουλφράν άφ’ οδ Ιδωχε τάς 
διαταγάς του εις τούς προϊσταμένους τής ί 
υπηρεσίας, καλών αυτούς διά χωδωνισμοβ 
τών επί το3 ηλεκτρικού πίναχος άναγε*· 
γραμμένων αριθμών έν τφ διαδρόμφ, 
έχάλβσεν αύτήν είς τό γραφεϊόν του.

Ή αυστηρά όψις του χ. Βουλφράν. 
χατετάραξεν αυτήν- διότι,'εί χαί ο! -ιερός' 
αύτήν στραφέντες οφθαλμοί του ήσαν δνειι 
βλέμματος, όμως αδτή δεν ήπάτήθη τί: 
έξέφραζεν ή φυσιογνωμία εκείνη ήν κίλ* 
λίστα έγίνωοχεν ήδη.

Βεβαίως εύμένειαν δεν Ιξέφραζεν,άλλά 
μάλλον δυσμένειαν χαΐ οργήν.

Τί χαχόν λοιπόν Ιπραξε χαΐ ήτο αξία 
έπιπλήξεως ;

["Em tai συνέχιια)
Π αναγιοτης I . Φερμπιμ

ΑΥΤΟΣΧΕΔΙΟΣ ΜΑΓΟΣ

Εις δυστυχισμένος, ό όποϊος δεν είχε 
τίποτε εϊ; τόν κόσμον, πλήν του έαυτοϋ 
του, περιεφέρετο άπό χωρίου εις χωρίον, 
παίζων φλογέραν διά νά κερδίζη τά πρός 4 
τά ζήν.

ΔΓ ένα κομμάτι ψωμί Ιφύσα, Ιφού 
σχωνε τάς παρειάς του χαΐ έσχέχαζί'| 
τόσον Ιπιδεξίως μέ τούς δακτύλους τον 
τάς όπάς τού οργάνου του, ώστε άν χαΐ 
έπαιζε μδνος του ένόμιζε κανείς ότι lirai· 
ζον πεντακόσιοι.

Δυστυχώς εκείνην τήν εποχήν, άς 
καί τώρα, όλοι οί βοσκοί έπαιζαν φλο- ί 
γέραν, ό δέ δυστυχής Γρύλλος—«ιχ;ε 
τό όνομα τού μιχρού εκείνου ζιίου ώ 
όποιον φωνάζει τήν νύχτα είς τάς **· 
πνοδόχους —δπέφερε- πόλυ άπό τόν «»- 
ταγωνισμόν τόν όποιον τψ Ικαμνον.
- Κρέας δέν του συνέβαινε νά φάγ̂ ι.δύο 
φοράς τό έτος, χαΐ πάλιν τήν δευτέρβν 
φοράν έλειχε, τά δάχτυλά του ενθυμού
μενος τήν πρώτην'ςφοράν πού είχε φάγ>).

Ά λλ ’ Ιπειδή . ήχουβε νά sxovÄ 
πολύ τά ώραϊα φαγητά είχε μέγάλήν 
έπιθυμίαν νά φάγγι'χαΐ αύτός.

Πότε λοιπόν Καί σδ, κακομόί̂

.,Γ—λε, θά φάγης περδίκια, ή μπε- 
.εάτσες, ή'λαγούς ή άλλο όνομαστό χυ* 
[ιήγι.; Πότε θά πιής κρασιά ώραΤα χαΐ 
' ϊΐρόπια και άλλα .ποτά ;
; Ά<ρού δέ έπεθεώρέι μέ τήν φαντα* 
;β!αν του όλους τούς οίνους χαΐ όλα τά 
φαγητά άνεςώνει.

— Δέν Θέλω ν’ άφήσω τόν χατα- 
. κβϊμένο τούτον χόσμον χωρίς νά φάγω 
f τούλάχίστον τρεϊς φοράς χαλά είς την 
ζώήν μου. 'Επειτα άς άχοθάνω.
, —. Ά λλ’ επειδή δέν είχε λεπτό τσα- 

, κισμένο, ήδύνατο ,δέ νά άναστρέψη τά 
θυλάκιά του χωρίς νά πέση άλλο τι 
; παρά ξηρά τρίμματα ψωμιού, δέν ήδύ- 
: νατο νά έκτελέση τόν πόθον του.·

Ημέραν τινά έν ώ ίξυνε τήν κεφα
λήν του με. τήν μίαν χεΐρά του καί τήν 
ράχιν του μέ την άλλην, τί? ήλβεν 

. |ξ*φνβ είς τόν νουν του νά γίνη μάγο.ς. 
•Και διατΐ τάχα 8χι; Τόσοι άνθρωποί 
που εύρίσκονται είς στενοχώριαν χαΐ δεν 

; ήξεύρουν τΐ νά πράξουν θά ίζήτουν τήν 
' συμβουλήν του.
^Ήρχισε λοιπόν νά σχεδιάζη διάφορα 
μαγικά διά νά γελά τούς κουτούς καί 
ία άπατα τούς σοβαρούς.

, — Με αύτόν τόν τρόπον, είπε, Θά γε-
| μίζ» τήν κοιλιά μου καί θά διδω είς· 

ίσους μέ φιλοξενούν τήν' ελπίδα ότι θά 
i slipouv 0,τι έχασαν. Τό πολύ πολύ θά 
Ιμοό τες βρέχουν κάποτε’ θά με τιμω
ρούν Γσως περισσότερον ’ άλλα τί με 
μέλει; ά; καταβώ τουλάχιστον χορτά- 

ΐ  «μένος είς τόν “̂ .δην.
,.ιςΈρχισε λοιπόν νά διαλαλή ότι έχει 

j  ίήν δϋναμιν νά μαντεύη τά πλέον άπδ- 
κρυφά πράγματα, ότι. ήμπορεϊ νά προ- 

I {ητεύη τό μέλλον καί νά λεγη είς Ιχα- 
στον τήν τύχην του.

Τό περίεργον όμως εΐνε ότι ε5ρε μετ’
. όλίγον ανθρώπους, οί όποϊοι είχον άνάγ- 
ή *ην τών πληροφοριών του.

Έν φ εξηχολοόθει τήν πορείαν του 
ίμαθεν ότι μία κυρία πλουσιωτάτη και 
ΰψηλής περιωπής, πληροφορηθεϊσα τήν 
ΐΜνέτητά του, τόν έπροσκάλει είς τόν 
εύργοντης.

Ή κυρία εχείνη όνεζήτει ένα άδά- 
μαντα μεγίστης άξίας, τόν όποιον έκλε
ψαν τρεϊς ύπηρέται.

Ό μάγος φθάνει είς τόν πύργογ 
κσΐή πυργοδέσποινα τόν έρωτα, άν, ήμ- 
rep? νά μαντεύση τΐ άπέγείΫίν ό ά- 
δάμας.
.̂ —Βεβαίως, άπήντησεν ό Γρύλλος, 

ιίμπορώ νά το μαντεύσω, άλλ’ αυτό ά- 
χαιτεϊ ολίγον καιρόν καί μεριχάς δα- 
πάνας.
. — Πόσος καιρός χαΐ πόσα χρήματα 

. σο3 χρειάζονται;
.. — 'Ω, ειπεν ρ Γρύλλος, τρεϊς ήμέ-
Ϊαι.μού φθάνουν’ χρήματα δέν θέλω’ 
έλω μόνον είς τάς τρεϊς αύτάς ημέρας 

ί* μου παραθέσετε τρία μεγαλοπρεπή

γεύματα, τά. όποϊα. θά διαρκούν άπό τό 
πρωί έως τό βράδυ.' έμν δέν γίνουν, 
αύτά, δέν θά είμπορέσω νά μαντεύσω, 
τίποτε. - -

Ή πυργοδέσποινα ,ητο πλουσιωτάτη, 
και Ιθεώρησεν άναξίαν λόγου, τήν δαπά
νην εκείνην.

Διέταξε λοιπόν τόν άρχιμάγειρόν της 
νά έχτελέση ,πιστώς τήν έπιθυμίαν τού 
μάγου, - οδτος . δέ διέταξε τά άρεκτι- 
χώτερα χαΐ πολυτελέστερα φαγητά, καί 
άπεσΰρθη είς τό δωμάτιόν του.

Καθ ’ όλην. τήν νύχτα οί τρεϊς χλέ- 
πται χατείχοντο άπό τρόμον φοβούμενοι 
μήπως ό μάγος εύρη ότι αύτοΐ έκλεψαν 
τό δακτυλίδιον.

Ά φ ού έπί μαχρόν συνδιεσκέφθησαν 
περί τού πραχτέου, επειδή δέ ό είς ¿ξ 
αυτών διετάχθη άπό . τόν άρχιμάγειρον 
νά παραθέση τό πρώτον γεύμα άπεφάσι* 
σαν νά περιμείνωσι χαΐ νά συμμορφω- 
θώσι πρός τάς περιστάσεις.

Πραγματιχώς ό Γρύλλος έχάθησεν 
άπό τό πρωί είς τήν τράπεζαν χαΐ διέ
ταξε νά τιρ φέρωσιν ρ,τι είχε πβρβγ- 
γείλη* ητο τόσον όλίγον συνηθισμένος 
είς τήν θελκτικήν γεΰσιν τών. ώραιοτέ- 
ρων οίνων, καί τήν Θαυμασίαν γεύσιν 
τών διαφόρων φαγητών, ώστε άνά πά
σαν στιγμήν Ιζήτει νά πίη.

Μετά τό δεύτερον φαγητόν αί ίδέαι 
του ήρχίσαν νά έμπερ,δεύωνται, είς τό 
τρίτον ή χείρ του είχε γίνη βαρεία, είς 
τό τέταρτον οί άτμοΐ τού καμπανίτου, 
οί όποϊοι άνέβησαν είς τήν κεφαλήν του, 
τόν έζάλισαν όλοσχερώς* άπό δέ τοΰ 
πέμπτου φαγητού τούς αγκώνας έχΐ τής 
τραπέζης στηρίζων έπινε χωρίς και αυ
τός νά γνωρίζη τί, καί σχεδόν χωρίς εύ- 
χαρίστησιν.

Ήρχισε νά τραγουδή, έπειτα Ιση- 
κώθη, Ικαμεν ύποκλίσεις είς τά έπιπλα,
περιπλάνήθη πέντε λεπτά διά νά εύρη 
τήν · θύραν καί τέλος έζήτησε νά πλα-
γιαση.

Ό υπηρέτης, ό όποϊος είχεν άναλά&γι 
νά τον κατασκοπεύη, ήρχισε νά λαμδάνη 
Θάρρος, άλλ’ έξαφνα ό Γρύλλος έ*ιά- 
σθη άπό αύτόν διά νά μή πέσν) καί τον 
έσεισε πυρετωδώς φωνάζών : '

— Ένα χαΐ πρώτον ! Εύχαριστώ, Θεέ 
μου. . .

Ό όπηρέτης άκοΰσας τάς λέξεις ταύ- 
τας ήσβάνθη βίγος είς όλον τό σώ μ α  του, 
διότι ένόμισεν ότι ό μάγος ήθελε νά 
είπη: Νά ένας άπό τούς τρεϊς χλέπτας 
που έκλεψαν τό διαμάντι.

Άλλ ’ ό Γρύλλος ϊνόει κάτι δλως δι
όλου διαφορετικόν' οί λόγοι τού έσήμαι- 
νρν δι’ αύτόν : Νά Ιν χαΐ τό πρώτον 
άπό τά γεύματα, τά όποΐα τόσον έπεθύ 
μησα είς όλην τήν ζωήν-μου.

Ό υπηρέτης τρέμων διηυθύνθη πρός 
τούς συντρόφους του χαΐ Ϊιηγήθη πρός 
αύτούς τί συνέβη.

— Δυστυχία μας! ειπον χαΐ οί τρεϊς! 
ή κλοπή μας άνεχαλύφθη.

Ένόμιζον,. δέ ήδη ότι τους Ισυρεν είς 
τά δίκτυά της ή δικαιοσύνη καί ότι δ φ ί-, 
σταντο φοβερά βάσανα..

"Οπως δέ ήτο τεταραγμένη ή συνείδη- 
σίς των ένόμιζον ότι Ιβλεπον τόν διάβο
λον όστις ήλθε νάτους έξολοθρεόση.

Άπεφασίσθη δέ πάλιν νά παρατηρήση 
περί τού πρακτέου ό δεύτερος, όστις έ
μελλε νά ΰπηρετήση τόν μάγον χατά τό 
δεύτερον γεύμα.

Καθώς «ξημέρωσαν, ό Γρύλλος διέ
ταξε νά έτοιμασθή χαΐ πάλιν τό συμπό- 
σ{ον. Ερυθρούς. Ιχων τούς οφθαλμούς 
χαΐ ανοιχτούς τούς ρώθωνας Ιτρωγεν,έ
τρωγε μέ όσην απληστίαν χαΐ χθές -

Άφ’ ού έφαγε και ίπιε τόσον ώστε έ- 
ξηπλώθη ύπό κάτω τής τραπέζης, είπε 
πάλιν παρατηρών τόν υπηρέτην'

— Έχομε δύο ώς τώρα!
Έντρομος ό υπηρέτης ,έσπευσε ν ’ ά-’ 

νακοινώσγι τό πράγμα *ίς τούς συνενό* 
χους του. Τούς συνεβούλευσεν εν τούτοις 
νά περιμείνωσι τό τέλος της'τρίτης ημέ
ρας χαΐ άπεφασίσθη νά ύπηρετήσγι χαΐό 
τρίτος τήν επαύριον, όπως όριστίχώς. 
πλέον ϊδωσι τί έπρεπε νά πράξωσιν.

Ήλθε λοιπόν ή σειρά και τού τελευ- 
ταίου γεύματος* ή τράπεζα έστρώθη έχ 
νέου διά πολυτελών φαγητών χαΐ οίνων 
και ό αύθέντης Γρύλλος έχάθισε μέ πολ- 
λήν'δρεξιν πάλιν.

Ό τρίτος δπηρέτης ητο πολύ άνύ- 
σηχος’ οσάκις ,ό μάγος έζήτει παρ’ αύ- 
τού κάτι, ένόμιζεν ότι τον έδείχνυεν ά- 
πειλητιχώς διά τού δακτύλου.

Είς τό τέλος τού γεύματος, ό Γρύλ
λος εγονυπέτησε χαί ευχαρίστησε τόν 
Θεόν. Έπειτα σηκωθείς έξαφνα έν μέσφ 
της προσευχής του, άφήχε στεναγμόν α
νακουφίσει»; καί άνέχραξε’

’ — Ήλθε χαΐ ή σειρά τού τρίτου I 
Τώρα είμαι εύχαριβτημένβς, χαΐ τίποτε 
πλέον δέν έχω νά επιθυμήσω είς τόν 
κόσμον,

Έπειτα δέ αποταθείς είς τόν. ύπηρέ-
την :

— Πήγαινε νά βϊ*»!ς είς τήν κυρίαν 
σου, ότι αύριον τό πρωί είμαι είς τήν δι- 
άθε.σίν της, διότι όλα έτελείωσαν.

Οί τρεϊς 'ύπηρέται δέν άμφέβαλλον 
πλέον ότι ή κλοπή των άνεκαλϋφθη 
καί ότι τήν επαύριον ό μάγος έμελλε νά 
γνωστοποίησή αύτήν είς τήν πυργ,οδέ- 
σποιναν. Ουδέ λεπτόν δέν έπρεπε νά 
χάσουν. Έσπαζαν λοιπόν τό κεφάλι των 
νά είίρουν μέσον νάπαλλαχθώσιν άπό τήν 
δυσχολωτάτην θέσιν είς τήν όποιαν εύ- 
ρίσχοντο. Ό είς έπρότεινε νά το κόψουν 
λάσπη χαΐ οί τρεϊς ' ό άλλος έλεγε νά 
χρεμασθοΟν είς τά τρία δένδρα τού κή
που.

— Αχούσατε, βεπενό τρίτος, τόφρο- 
νιμώτερο που. έχομε νά κάμωμε είνε νά
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δώσωμε τό διαμάντι si; τόν μάγον' νά 
πίσωμσν εις τά πόδι* του χ*ί νά τον 

•παρακσλέσωμεννά μας λυπηθϊί, διά νά 
μή χρεμασθώμεν.

Τοΰτο χαϊ έγινε.Τήν πρωίαν τής τέταρ
της Ημέρας ό Γρύλλος ειχε συνέλθη έχ 
τής μέθης χαΐ ήσθάνετο βϊγος αγωνίας 
συλλογιζδμσνος τί τον έπερίμβνε. Τί θά 
επάθαινεν άν άναχαλύπτβτο ό δόλος τοο !

Έφαντάζετο όχι το όλιγώτ«ρον θά 
Ιλάμβανε διαχοσίους ραβδισμού? είς τά 
νώτα' φαντασθητε λοιπόν την Ιχπληξίν 
του οτε είδε τούς τρεΤς ύπηρέτας εξο- 
μολογουμένους την κλοπήν των. Ό μά* 
γος όμως την Ιχπληξίν ταύτην δέν την 
Ιδειξεν, έκαμε τόν σοβαρόν, τόν άνθρω
πόν πού τα βΐξευρεν όλα,χαί τους Ιχαμε 
νά διηγηθοΰν εις «δ τόν όλας τάς λεπτο
μέρειας της κλοπής. ·

— Δι' όνομα τοΰ ®εοΰ, σώσέ μας! 
άνεφώνησαν χαί οι τρεις όμοφώνως.

— Μή σας μέλη. Μην άνησυχήτε. 
Καί λαθών τόν άδάμνντα Ιδωχεν αύτόν 
«1? τόν 'ΐνδιβνον όστις τον χατεπιε.

Κατα τό διάστημά τοΰτο ή πυργοδέ- 
σποινα ήτοιμάζετο νά ύποίεχθη τόν μά
γον χαί ηδχε,το έχ χαρδΐας νά ανευρεθη 
ό άδάμάςτης.

Ότε ό Γρύλλος είσηλθεν εις την #?- 
βουτάν όπου τον άνέμενεν, έχίνει τάς χιΤ- 
ρας χαί τούς πόδας, Ιχαμνε χαβαλιστιχά 
σημεία, προσεχάλει τά τριβχόσια ,έξή- 
χοντκ πε'ντε πνεύματα, ώστε αΰτη ηρ- 
χισε νά φοβήται.'

Άλλάτη Ιδωχε θάρρος, είπώνότι διά 
τών μέσων τούτων ήρχετο εις συγχοινω- 
νίαν με τά πνεύματα. Έπειτα δε έδήλω- 
σεν οτι θα τηείπη λεπτομερώς τί άπέ- 
γινεν ό άδάμας.

— Τόνέχάσατε, ειπε, μίάν ημέραν 
χατά την οποίαν ¿βγάζατε τά χειρόκτιά 
σας, εκείνην την ημέραν, έχείνην την ώ
ραν και είς τό δείνα μέρος, μαζί μέ την 
τάδ® . κυρία .χαί μαζί μί τον τάδε χόριον' 
ένας άπδ τούς Ινδιάνους που περνούσαν 
άπ’ εχε? τον χατέπιε.

Ή  πυργοδέσποινα κατευχαριστήθη 
άχούσασα ταΰτ«· διότι ησαν άληθή όλα 
οσα ειπεν ό μάγος. Διέταξε λοιπόν νά 
φέρωσιν εμπρός της τούς ίνδιάνους, οτε 
δε συνηθροίσθησαν όλοι, δ Γρύλλος δεί- 
ξας ένα εξ αύτών, άνέχραξε

— ’Ιδού, χυρία.Διατάξετε ν ’ ανοίξουν 
τήν χοιλίαν του χαί βάζω στοίχημα την 
ζωήν μου ότι μέσα εκεί θά εδρετε τό 
διαμάντι σας. . '

Ή πυργοδέσποινα διέταξε ν’ άνοίξωσι 
την χοιλίαν τοΰ ίνδιάνου χαί ό άδάμας 
άνευρέθη πράγματι.

Ή συγχίνησις αυτής ήτο απερίγρα
πτος. Ανέκραζε δε ίπανειλημμένως'

— ΛΩ !: τέ μεγάλος μάγος τί σοφός 
μάγος!

Καί τον.παρεχάλεσε νά μείνη άχόμη 
χαί τον έφιλοξένησεν ώς νά ήτο εύγενής.

Είς την τράπεζαν τόν έχάθησε πλησίον 
της. Εις τά επιδόρπια ή τράπεζα ήτο τό
σον γεμάτη άπό γλυχύοματα χαί όπωρι- 
χά έξοχα, ώστε εφαίνετο ώς νά χάμπτε- 
ται άπό τό βάρος. Καί τί θαυμάσιοι οίνοι 
ήσαν έχεΓνοι !

Μετά τό τέλος του γεύματος ή «υρ- 
γοδέσποινα έξέδαλεν έχ του θυλακίου 
της μέγα βαλάντιον πλήρες χρυσών νο- 
μισμάτων χαί το προσέφερεν είς τόν ξέ
νον της.

Ό δέ μάγος, προσποιούμενος ότι δέν 
ήθελε, τό ελαθεν ίπί τέλους χαί άφ' ου 
ΐχαμε βαθυτάτας ύποχλίσεις χαί ηύχύ- 
θη ευτυχίαν είς την πυργοδέσποιναν, 
άνεχώρησεν έκ του άρχονίικοΰ πύργου, 
φέρων εντός του θυλακίου του τό σημαν
τικόν ποσόν.

Π ά τ ρ ο κ λ ο ς  Κ α α λ ιϊε ν ο ς

mmii u\ nom!
Είς έμπορος,διά νά διατηρήση τά δι

άφορα φαγώσιμα τά όποΤα έπώλει είς τό 
κατάστημά του, χατεσχεύασεν άποθήχην, 
διά νά τα προφύλαξη δέ άπό τούς οξείς 
όδόντας τών ποντικών, φύλακας άγρυ
πνους έθεσε τούς γάτους του. .

Έχοιμδτο ήσυχος· διότι οί γάτοι ε- 
φρούρουν μέ προσοχήν. Άλλα μεταξύ 
αύτών εύρέθη χβί είς κλέπτης. Τί χά- 
μνει. τότε δ έμπορος ; Έπρεπε μέ χάθε 
τρόπον να εύρη τόν ένοχον καί νά τον τι- 
μωρήσή χαί να μήπειράξη τούς άθψους. 
Ά λλ ’ αυτός έδειρεν όλους τούς γάτους, 
οδτοι δέ Ιφυγον |χ συμφώνου άπό την α
ποθήκην τοΰ εμπόρου χαί ούδείς γάτος 
έφύλαττε πλέον είς αυτήν.

Οί ποντικοί καθώς το έμυρίσθησαν 
Ιτρεξαν πρόθυμοι χαί μετά ένα μήνα 
χατεθρόχθισαν όλα τά φαγώσιμα τοΰ 
εμπόρου.

[Κ α τά  ιόν ίιάσημ,ον ρΰσσβν μυίογράφον 

Κ Ρ Ι Λ Ω Φ ]

Π Α Ρ Α Ε Έ Ν Ο Σ  Σ Ω Τ Η Ρ

Ό ’Ιωσήφ ήτο-μιχρός- βοσκός, όστις 
έθοσχεν είς τό βουνόν τό κοπάδι.

'Ημέραν τίνά τοΰ χειμώνος χατά την 
οποίαν δ ουρανός ήτο ανέφελος, δ  κύριός 
το μ νομίζων ότι ό καλός χαιρός θά δι- 
ατηρηθή μέχρι εσπέρας, τόν διέταξε νά 
έχθάλη τά π^όθατα άπό την στάνην, εις 
την οποίαν ησαν χλεισμένα άρχετάς ή- 
μέρας^

Ό ’Ιωσήφ έφόρει λεπτά ενδύματα, τα 
όπιίΓα δέν ίσχυον νά τον προφυλάξουν 
άπό τό ψΰχος χαί ύπέφερε μεγάλως.

Είχε χάμη όλα τά δυνατά του διά νά 
ζεσταθή, έφύσα τά δάχτυλά του, Ιχτύπα 
τούς βραχίονας του τόν ένα με τόν δλ-

λον, έχτύπα διπ τών π οδών του τό πέ· 
γωμένον έδαφος.

Δυστυχώς ή χιώιί ήρχισε νά π ίση 
κατά πυχνάς νιφάδας, αι όποίαι έστρω
σαν μετ’ όλίγον παντοΰ χατάλευχοι 
τάπητα.

Ό κύριος τοΰ ’Ιωσήφ ήτο τραχύς 
δ δε μικρός βοσχός όστις' τον εφαθίίή 
πολύ, δέν έτόλμησε νά έπιοτρέψη άνιο 
τής άδείας του, έχ φόθου μή τιμωρη  ̂
αόστηρδς.

’Εξηχολούθησεν ακόμη αρκετήν ώρε< 
νά βαδίζη άνω κάτω, κινούμενος όίονί 
ηίύνατο περισσότερον“ άλλ’ Ιπί τέλβιι;· 
ήσθάνθη τόσην χόπωσιν ώστε χατέπεσίί 
είς τό έδαφος.

Τότε τον κατέλαβε παράδοξος αίμω- 
δίασις, ήτις τον Ιθύθισεν είς χατάσταάν 
πολύ εύάρεστον' δέν ήσθάνετο πλέον, η 
ψΰχος καί ένόμισεν ότι ήτο έξηπλωμί- 
νος επί θερμής κλίνης.

Έχοιματο ήδη άπότινων στιγμώνωΐ 
ΐσως' εθλεπε θελχτιχόν όνειρον, ότε I-· 
ξαφνα αφνπνίσθη άπό ϊσχυράν ώθησίν, 
ητις τον Ιρριψε δέκα βήματα μακράν. 
“Ηνοιξε τούς οφθαλμούς του. Είς μαύ
ρος κριός, εχεϊνος όστις ώδήγει τό ποί-,̂  
μνιον, ητο πλησίον του χαί τον παρετήτ.; 

•ρει μέ τό ταπεινόν ήθος ενόχου. Ό Ί-. 
ωφήφ 8έν έθράδυνε διόλου νά Ιννοήση- 
πόθεν ηλθε τό χτύπημα τό δποίον τον';, 
έξΰπνησεν. Ένόμισεν 8τι ήτο τυχαΐον' Ίο;1 
«ραγμα, άφ’ οδ δε έτριψε τό «ΧγοΟν 
σώμά του, Ιξηπλώθη πάλιν καί άϊ«-.| 
κοιμήθη έχ νέου

"Ηρχισε χιί πάλιν να βλέπη όνειρ. 
ότε χτύπημα ίσχυρότερον άχόμη χαί το« 
πρώτουτοχ άφύπνισεν,‘0  χριός ήτοΧεί 
πάλιν πλησίον του. Ήτο προφανές οιί.ν 
αυτός ειχεν έπιτεθή χατ’ αύτοΰ όπ»ί -· 
χαί προηγουμένως. Ήτο δε έτοιμος.νέ : 
εφόρμηση, χαί τρίτην φοράν. Ό Ίι 
άγαναχτήσας έζήτησε διά τών οφθαλμών ■ 
του μίαν ραθδον δια να χτυπήεη τον 
εχθρόν του- άλλ’ ούδέν εφαίνετο έπίτ#, 
λιυχοΰ τάπητος'τής χιόνος,

Ό κριός έμάντευσε φαίνεται ταςέχ- 
θριχάς διαθέσεις τοΰ ’Ιωσήφ χαί χωρίς 
νά τψ δώση καιρόν νά υπεράσπιση τ'ον ί 
εαυτόν του, έφώρμησεν έχ νέου κατ’®»· ■ 
τοΰ χαί μέ τόσην δύναμιν ώστε ο δυσ- 
τυχής ’Ιωσήφ έτράπη είς φυγήν τρέχων ■'·! 
μέ όλην την δύναμιν τών ποδών το«;

Ό κριός τον χατεδίωκεν, ή δε άγέλΐ) · 
ακολουθούσα, ώς συνήθως,τόν βοσκόν ω!' 
τόν οδηγόν χριόν, έτρεξε κατόπιν των · 
μέ δρμήν.
■ Μεγάλη ήτο ή Ιχπλήξις είς τό χτημε ν

ότε έιδον τόν Ιωσήφ τρέχοντα χαί μετ’ - 
αύτόν τόν χριόν χαί Ιπείΐα τήν άγέλη» ! 
δλην.Ό βοσχός ήσθμαινεν, έφαίνετο & 
τεταραγμένος, οί οφθαλμοί του ησαν 5- ·. 
περμέτρως ανοιχτοί, αί λέξεις έξήρχονη ν. 
διαμεχομμένάι, ή ολη του δέ έπφρα«ί- - 
έφανέρωνε τρόμον. Ό γέρων χριός ί*

9ελέ χαί πάλιν νά έπιτεθή χατά τοΰ Ί-1 — Μέ τά χτυπήματα του ;
ώίήφ, αν ό κύριός του δέν ώδήγει τό ποί- 
μνιον εις την μάνδραν.

—'’ Ξεύρεις ότι πρέπει νά χρεώστης 
μεγάλη χάριΐείς τόν κριόν ειπεν είς 
άν Ίωφήφ ή σύζυγός τοΰ κυρίου του, 
íte τό παιδίον συνήλθεν όλίγον καί έζε- 
παίνετο είς τό πΰρ τοΰ μαγειρείου.

— Νά χρεωστώ χάρι ! έπανέλαδε μέ 
εεπληξιν τό παιϋον“ γιατί μ’ Ιδωχε 
ιόσα χτυπήματα χαί είχε σκοπόν νά με 
«ωτώση ;
. — Σοΰ Ιχαμε πολύ μεγάλη χάρΐ,ά- 

Miiss τί σου λέγω.

— Ναί, γιατί δέν σ’ άφησε νά. χοι- 
μηθής χαί σε ήνάγχασε νά τρέξης διά 
νάγλυτώσης. Δν έχοιμώαουν,· μουδια
σμένος άπό τό κρύο, δέν θά ξυχνοΰσες 
ποτέ, δηλαδή μπορεί νά ξυπνοΰσες ’ είς 
τόν άλλον χόσμον.

— Λοιπόν γιά νά με ξυπνήση χύθήχε 
επάνω μου ό χριός ;

— Δέν .λέγω αυτό ' ώς τόσο όμως 
σοΰ Ισωσε τη ζωή.

— Κ ’ έγώ πού είχα ’ς τόν νοΰ μου 
νά τον σπάσω- ’ς τό ξύλο γιατί μ’’ εχ- 
τύπησε ;

— θά του έχαμνες καχόν άντί χαλοΰ. 
Εΐμπορε? ό χριός νά μήν είξευρε τί I 
χαμνε' αλλά ό θεός μεταχειρίζεται κά
ποτε μυστηριώδη μέσα διά νά εχτελέση 
τούς σκοπούς του. ΕίμπορεΤ ό χριός νά 
έχρύωνε πολύ καί ήθελε νάσ’ έξυπνήση 
γΐα νά .πδς είς τήν μάνδραν χαί αύτόν 
εις τήν αγέλην.

'— ΕίμπορεΤ, είπε συλλογισμένος ό 
'Ιωσήφ. Ά λλ ’ ¿σχημάτισε τήν πεποίθη- 
σιν οτι τό ζφον ενόησε τόν κίνδυνον 3- 
στις τον ήπείλει, -καί Ιχτοτέ το ήγάπη- 
σεν όλοψύχως.

ΤΠΑΤΙΑ ΦΐΑΑΝΘΡβΠΙΚΟΥ

Μ ΙΚ Ρ Ο Σ  ί ϊ ΙΑ Α Σ Κ Α Δ Ο Σ
[Α Ν Α ΓΝ Ω Σ Μ Α  Δ ΙΑ  Μ Ι Κ Ρ Α  Π Α ΙΔ ΙΑ ]

Έχσυν «ρθετσίρ είς τ  ’ «δτιβί ιτας 
ύ  Χατορθώμ*τ* τοΟ Μάρκον ;
; ■. Ε?νε άστεΤος,χαί δέν άφίνει εύ- 
χαιρίκν νά κάμ·ρ τούς άλλους νά 
•({λάσου ν.

Έν έτος κ ’ Ιδώ είνε έσωτε- 
ρός-είς Εν έκπαιδευτήριον.Μίβν 
j¡¡iipccv έπερνο&σε άτιέ τέν κοιτώ-' 
je τοΟ διευθυντοΟ καί είδε οτι ό 
ίιευ&υντής 8έν ήτο έκεί- έπάνω 
¡μίαν.καρέκλαν ήτο τδ έπα- 

Byépi του, είς ριίαν άκραν αί 
ίΐντοΟφλες του, άλλοΟ S σχοΟ- 
ρς του καί έπάνω είς τδ τραπέζι 
;< ματογυάλιά του,

■ Μία ίδέα ώσάν άστραπή ή λ -  
είς τον νοΟν τοΟ^Μάρκόυ.Νά

,ιόχβίρία νά γελάσουν τά  παιδιόΠ 
— θά έ ΐ̂ρ έβγ>) έξω νά π έ -  

Υρ ς τήν αγορά ό διευθυντής,
¡¡μ μέ τόν νοΟν του ό Μάρκος·' 
αί ΐμδαίνει είς τά δωμάτιον, pí
ten τδ έπανωρορι είς τήν ρά- 
,(iy του, φορεϊ τόν σκοΟφον, φο-,
¡si τές παντούφλες, φορεί τά' μα- 

‘ΐίγυαλια, παίρνει καί Εν βιβλίον 
;*ϊί κάθεται είς !ν  κάθισμα.
; Έκαμώθη τδν σοβαρδν, έκΰτ- 
ρ-τβζε δπως ό διευθυντής τάχα καί 
;ά«ρίμενε άπό-στιγμής είς στιγ 
. μήν να περάσουν συμμαθηταί του 
■νέτον ίδοΟν είς τήν θέσιν αδτήν 
WÍ νά γελάσουν.
. Νά ! άκοιίονται βήματα' οί συμμαθηταί ,είνε· πώς 
Μ: γελάσουν !
'¿¡Πρανματικώς κάποιοι έρχονται· άλλά δέν slvg 

: iñtSuá* είνε δ διευθυντής μέ Ινα άλλον κύριον καί 
; βαίνουν ,είς τδ διευθυντήριον.
■ Οταν έπέρασαν έμπρδς άπά τδν κοιτώνα, ό διευ- 
- ίνντής έπήγεν έμπρδς διά νά σόριρ τήν θύραν καί

έστάθη άκίνητος κυττάζων τδ θέαμα τό έπΟίον βλέ
πουν καί οί μικροί άναγνώσταί μας.

Π ώς. ¿γέλασαν οί συμμαθηταί, πολύ ¿γέλασαν 
πραγματικός· διέτι δ διευθυντής τούς ¿φώναξε βλους 
νά τον ̂ καμαρώσουν είς τήν κωμικήν θέσιν του..

Μόνον 0 Μάρκος δέν ¿γέλασε* μάλιστα αύτδς εϊνε 
δ μόνος που έκλαυσε άπδ όλους.
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Ο . Κ Ύ Ν Η Γ Ο Σ

Μ έ  τ ό  δ ί κ α ν ο  ’ €  τ δ ν  ώ μ ο  

κ ο ί  μ α ζ ί  τ ο υ  τ έ >  β κ ν λ έ ,  

π α ί ρ ν ε »  ό  κ υ ν η γ ό ς  τ ό  δ ρ ό μ ο  

έ λ α φ ρ ό ς  ο ά ν  τ ο  π ο υ λ ί .

Μ π ρ ό ς  κ α ί  σ ι ΐ ΰ ω  δ  δ κ ΐ ι λ ο ς  τ ρ έ χ ε » ,  

μ π α ί ν ε » ,  β γ α ί ν ε »  ’ ζ  τ ά .  κ λ α δ ι ά —  

Τ ί ·  κ υ ν ΰ γ »  ό  τ ό π ο ς  δ χ ε ι  

κ α ί  τ ο  ' π ί φ Ε  μ υ ρ ω δ ι ά  :

Γ ά δ ο υ ,  γ ά β ο υ ,  τ ό . ΰ κ ν λ ά κ ι  

μ π ά μ  κ α ι  μ π ο ύ μ  ό  κ υ ν η γ ό ς ,  

έ κ α ν β ν  δ ν α  τ ό υ μ π ά κ ι  

κ ’  δ π ε α ’  ό  φ τ ω χ ό ς  λ α γ ό ς  !

Γ. Μ. Β ι ζ ϊ η ν ο ς .

[ Έξ ά*»χί«τον ονλλογη«}

0 !  Τ Ε Σ Σ Α Ρ Ε Σ  Α Δ Ε Λ Φ Ο Ι
(Συνέχεια· ?Se »«ϊ, 238).

— Καλά παιδί« 1 «ία« μέ το σύνηθες 
είς αυτόν ολιγόλογο» ΰφος' το μικρό εΐνε 
χαριτωμένο πλασματάκι.

Ή μαγειρίτσα άνεσήν.ωσε τοΟ; ώμους 
τ τ , ς ·— Περίμενε δά πρώτα νά ίδής τι α
ξίζουν και ίιοτερα ’μίλείς' έτσι παίρνεις 
φωτιά πάντα βυ. Έγώ δέν παρατηρώ 
συμπαθητιχα πρόσωπα, θέλω πράγματα I

Καί τι Μαριάννα Ισειε με δύναμιν τήν 
μεγάλην κουτάλαν.

Με ψυχρότητα παρέθεσε το εσπερινόν 
φαγητό», μή1 χαταίεχομένη νά ρίψη 
βλέμμα επί τών παιδιών' Ιμενε δε καί 
σοβαρά καί άκαμπτος ώς νά ήτον άπό 
ξύλρν;

Μετά το δεΤπνον ή θεία Συλβία ήθέ- 
λησε νά' φέρη είς τα δωμάτιά των τους 
μικρούς ταξειϊιώτας, οί’τινες ήσαν κατα- 
κουρασμένοι.

Τα παιδία Ιφαίνοντο έκπληκτα, άλλ' 
έσηκώθησαν εΰπειθώς καί ήχολοϋθησαν 
τήν αγαθήν Θεϊαν των.

Ό Παυλάχης έξέφρασε φανερά έχεϊνο 
το όποιον έβχέπτοντα οί άλλοι,.

“■ Ω, θεία, είμποροδμε νά προσμέ- 
νωμεν ακόμη· άφησέ μας, σε'παραχαλοΰ- 
μεν ίιά παμε ’ς τά χρεβδάτια μας Ιπειτα.

— Επειτα άπό τ ί ; ηρώτησι» ό λο-.
χ“γ6ίλ— Επειτα από τήν προσευχήν, θείε. 
Ή  μάμμη την Ιλεγε πάντοτε, μαζί μας· 
δότε. μας τήν άδειαν νά την είποΰμε 
λοιπόν μαζί- σας.

Ό γέρων στρατιωτικός εκλινε σοδα- 
ρδςτήν κεφαλήν καί εγονυπέτησε σιω
πηλές νεόβάς είς τον Ιάκωβον νά είπη 
ΰψηλοφώνως τήν προσευχήν. - 

. Ό ’Ιάκωβος με τήν γλυχεΤαν φωνήν

του ίκέτευσεν έν όνόματι όλων τόν προσ
τάτην τής παιδικής ηλικίας. ’Εκείνον 
δστις άγαπφ τόσον τά μικρά <δβτέ δια- 
τάσσει καί τούς μεγάλους νά όμοιάσώσι 
πρός αυτά, αν θέλωσι ν’ αποκτήσωσι,την 
βασιλείαν τών ουρανών.

Ό λοχαγός, τό μέτωπόν.του διά της 
χειρός κρατών, ήσθάνετο κάτι τι είς τήν 
καρδίαν του,τό όποΤον έξεπληττε καί αυ
τόν τόν Ιδιον. Ή ίκέτεύουσα φωνή εϊ- 
σήρχετο μέχρι του βάθους τής ψυχής 
του, ήσθάνετρ δε ίλαφρόν ρίγος γλυκείας 
συγκινήσεως.

Λησμονώ» τήν χιονώδη κόμην του, 
τό γήράς του.,τά βάσανα τής ζωής, έπα- 
νέβλεπεν, έαυτόν μικρόν παιδίον επί τών 
γονάτων τής μητρός του, ητις τόν ¿δί
δασκε νά προσευχηται. Έπειτα δέ διερ- 
χόμενος διά τής φαντασίας' τά Ιτη τά 
όποΤα παρήλθον άπό τους εύτυχεΐς έχεί- 
νους χρόνους, ¿ψιθύριζε κύπτων τό μέ
τωπο» .

— Θεέ μου I πάντοτε ήμην ευλαβής, 
άλλα σπανίως προσηυχήθην όπως απόψε.

ΚΕΦΑΛΑΙΩΝ Ε\
Ό Παυλάκης άπεκοιμήθη έν φ προ- 

σηύχετο. Ή θεία Συλβία τον Ιλαβεν είς 
τήν αγκάλην της καί τον μετεφερεν είς 
τό ερυθρόν δωμάτιον, όπου τον έξέδυσε 
χωρίς νά τον έξυπνήση. Τόν ¿πλάγιασε 
δε είς την μεγάλην κλίνην, τήν όποιαν 
διεμοιράσθη(μετ’ αυτοδΑ Ιάκωβος' είς 
τό πράσινον δωμάτιον κατεκλίθη ό Πέ
τρος καί ό Άνδρέας., Μετ’ ολίγον δέ 
ύπνος βαθύς εκλειε τά βλέφαρα καί τών 
τεσσάρων αδελφών.

Ότε ή αγαθή θεία εκ τής ήσυχου καί 
κανονικής αναπνοής τών παιδιών έβεβαι- 
ώθη ότι έκοιμώντο ήσύχως, κατέβη είς 
τό εστιατόριο» όπου ό λοχαγός ¿κάπνιζε 
βαδίζων άνω καί κάτω

— Αί, λοιπόν, Συλβία, είπε σταμα" 
τήσας αίφνιδίως προ τής είσελθούσης α
δελφής του, σ’ ¿κούρασε πολύ τό πλά- 
γιασμα τών παιδιών ; δεν ε?»ε μικρή 
δουλειά νά πλαγιάσης τέσσαρα αγόρια 
είς τά κρεββάτια των. .

— Νά με κούραση 1 άπήντησε ζωη
ρές ή αγαθή θεία' δέν είξέύρω πώς φέ
ρονται τά κακοαναθρεμμένα παιδιά καί 
ούτε Ιχω'δρεξιν νά τό μάθω. ’Αλλά τά 
’δ ι κ ά μ α ς—καί ή άγαθή Συλβία ¿τό
νισε πολύ την λέξιν ταύτην—δέν ομοι
άζουν διόλου, μέ τά κακά αύτά παιδιά, 
τά όποΤα βασανίζουν τούς γονείς καί 
τούς συγγενείς των. Ό μικρός Παδλος 
ειχεν άχοκοιμηθη καί δέν έκινήθη διό
λου* ό ’Ιάκωβος, μέ τρόπον ό όποΤος πολύ 
με συνεκίνησε, ¿πλάγιασε πλησίον τοδ 
άδελφοδ του. ΜεΤνε ήσυχη, Θεία, μοί 
ειπε, εγώ Θά φροντίζω γιά τόν Παυλάκη. 
Όταν εμβήκα είς τό δωμάτιον τοδ Πέ
τρου και τοδ Άνδρέα, είδα μέ μεγάλην 
μου Ικπληξιν ότι- είχαν βγάλή τά φορέ-.

ματά των, καί ήσαν έτοιμοι νά πλαγί] 
σουν καί ¿περίμεναν μόνον νά με κάλί| 
νυκτήσόυν* τά ενδύματα των τά ίδσλ 
μέ πολλήν προσοχήν ¿πάνω είς μίαν» 
ρέκλαν. Τά ¿φίλησα μέ όλην τήν 
διά μου τά καΐμένα τά μικρά. Τί νά. 
είπώ, Ιερώνυμε, τ ’ αγάπησα κτ)όλ*ςτέ 
παιδιά αύτά. "*

-π Αϊ, αϊ! κ ’ εγώ σαν νάρχισα νάί 
άγαπώ* άλλ’ ας προσμείνώμεν.άκόμί 
παρετήρήσες την ομοιότητα τοδ μεγΛέ 
τέρου μέ τόν αδελφόν μας ;

— ’Αλήθεια, καταπληκτική όμοιόηί 
όταν πρωτοεΤδα τό παιδί αύτό συνεκιϊί 
θην' καί ό Παυλάκης! τί χαριτωμή 
παιδάκι! καί μέ τί χάριν μοΰ έζήτφ 
νά εϊπουν τά παιδιά μαζί μας τήν προ 
σευχήν των.

— Πραγματικώς* πολλά Ιτη εήί 
τώρα άφ’ οτου .ή-καρδία μου δέν έδρε- 
σίσθη όπως τώρα, Είξεύρεις τί φρονώ; 
πρόσεΐπεν ό λοχαγός διά νά μεταβάί· 
τό θέμα, διότι .αυτό τον συνεχίνει* ά 
θά'Τ* πάγω άπό αύριο» είς τό σχολεϊ»' 
πρέπει κάμποσες ημέρες νά ξεκου  ̂
σθοδν τά καιμένα. Σήμερα εινε -Τρίτή 
Τήν Κυριακή πού μας Ιρχεται Θά *Ι| 
είς τήν λειτουργίαν καί μετά τήν 
λυσιν ^ης έκκλησιας Θά τ* παρου««« 
είς'τόν διδάσκαλόν των. Τί λέγεις

ΦυσικώταΤα ή θεί.α Συλβία, ήτις ι̂ 
δε πάντοτε τόσην σπουδάιότητα εις ι 
γνώμην του άδελφοδ της, Ιπεδοχίμω 
τήν απόφασίν του.

Έν φ αύτά άπεφασίζοντο Ιν τφ 
ατοβίφ, οί τέσσαρες αδελφοί ¿κοιμώι 
καί ό .νοδς των ¿ταξίδευέν είς τήν χώρ 
τών ονείρων.

Τήν επαύριον 0' μικρός Παδλος άνίί;'. 
ξας τούς οφθαλμούς του δέν ήξευρε 
εύρίίκετο. Ή μεγάλη ¿κείνη κλίνει 
κεκαλυμμένη μέ κόκκινα παραπετΜμί· 
τα, τφ έφαίνετο όμοια πρός ¿κείνην 
εχρησίμευσεν ώς άσυλον είς τούς 
υιούς τοδ ξυλοκόπου έν τή οικία η| 
δράκου. , . (

Χωρίς νά θελήση νά διασκέδαση ρ 
τήν εκπληξίν του, όπως θά . I: 
άλλα παιδία, ό ’Ιάκωβος εξήγησεν-ήϊίί 
χως είς τόν αδελφόν του ποδ ητο μ 
ίιατ! εδρίσκΑΤο ¿κεΤ.·

Κατά τό διάστημα τούτο ό 1 
καί ό Άνδρέας άφυπνίσθησαν' ομοίως ό 
τφ πρασίνφ δωματίφ καί ένέδύθηβανή 
σπουδή. Έπρόσε^αν πολύ· έν φ.έκΜί 
νοντο νά μή λερωσουν μέ πιτυλίσρ»« 
τά ΙπιπλαΈκόμβωναν τούς έπενίί^ 
των ότε ή Θεία Συλβία είσελθοΰσα ,8ί 
τό δωμάτιον παρετήζήσε μετ’ έκ*̂ · 
ξεώς οτι τά παιδία ειχον ήδη -ενδυθί,. 
Ό ’Ιάκωβος είχεν ένδύση όμοί«; Ψί, 
μικρόν Παύλον, Ιμενε δε μόνον να απ. 
ταβοΕΝ είς τόν κήπον οπου έμελλε 
παράτεθή.τό πρόγευμα.'

— Καλή ’μέρα, θεΤε* Ιπέρασεςκώ;

Φ νύκτα ; ειπον τέσσαρες ,φωναί συγ
χρόνως είς τόν γηραιόν στρατιωτικόν ! 
£ Ό λοχαγός έφίλησεν είς τό μέτωπον 
|εί τά τέσσαρα. παιδία.
L· — Ευπνοδμε .πρωί, καθώς βλέπω, 
¡m«· τίσφ. τό καλλίτερο»' διότι ό κανών 
ίίυίός ισχύει έόώ προ πολλών έτών.Μρδ 
είνεταί πώς σας αρέσει ό κήπος, έπρό- 
ίέϋεν ό γέρων, βλέπων τούς ανεψιούς 
Μ νά δεικνύουν.ό είς πρός τόν άλλον 
ρ εύωδιώντα άνθη, τήν πρασϊνην χλόην 
ίις διεστίζετο άπό μαργαρίτας,καί τήν 
ιερόν δεξαμενήν όπου έκολύμδων ώ- 
2»χρυσόψαρα μετ’ ευκινησίας, 
ρ ítfBn«ai σονέχειβ]

ΣΟΦΙΑ Αημοτ

ΤΟ Γ Ρ Α Μ Μ Α  Τ Ο Υ  Θ Ε Ι Ο Υ
(Συνέχεια· Βν σιλ, 239)

• έ“Οτε ¿ξύπνησα τό πρωί, ό ήλιος εί- 
ly ήδη άνατ'είλτι, οί δέ μαδροι μου 
ήρλοδντο είς τό νά προετοιμάσουν τό 
φβίνόν. Των πρόγευμα. . Γρήγορα άνε- 
ηίησά,. άφ’ ού δε ¿προγευματίσαμε» 
^Κινήσαμε», καί περί τήν μεσημβρίαν 
•ίασαμεν είς τόν σταθμόν όπου έ*̂ ώ καί 
συνοδοί μου ¿γίναμε» δεκτοί μέ μεγά- 

φιλοξενίαν καί εδρομεν μεγάλην 
ΐποίησιν. . ' -
έν δύναμαι νά περιγράψω πόσην εύ- 
.[στησιν ήσθάνθην εόρεθείς καί πάλιν 
»ξύ πεπολιτισμένων ανθρώπων. Έν 
ίτοις Ιπρεπε ν ’ αναχωρήσω καί ¿ξεκί- 

Γησά τό ταχύτερο» διευθυνόμενος είς 
ί’Πσγκάνι.
Ϊ'-Τήν εσπέραν έφθάσαμεν είς χωρίον 

¿V, τοδ όποιου οί οόλότριχες κατοι- 
[ί(< ϋπεδέχθησαν ημάς φιλοξένως · Είς 

αρχηγός κατά τό φαινόμενο», μοί 
ο̂ιέφερε τήν καλύβην του ώς κατάλυμα' 
ού όμως ίρριψα ίν βλέμμα είς τό 

«Φτερικόν αυτής τό ακάθαρτον,ήρνήθην 
λτ’ ευχαριστιών νά καταλύσω Ιντός αύ- 
^καί ¿προτίμησα νά διανυκτερεύσω είς 
πίί)ϊ«θρον καί έκόιμήθην πολύ καλλίτε- 

τόν έναστρον ουρανόν ή. έντός αύ* 
’ίίς.Τήν τρίτην ήμέραν έφθάσαμεν τέλος 
ϊίξ Παγκανι,όπου μας περιέμενον δύο κύ* 
λιπαρά τάς φυτείας τού καπνοδ τής έ- 
;«ΐρε!ας τής όποιας ήμην ύπάλληλος. 
Τώρ« ή οδοιπορία ητο πλέον ευχάριστος. 
β{»ήν Λέβην εδρον ένθερμον υποδοχήν 
iriípTOÜ αντιπροσώπου τής έταιρείας* τάς 
τ|ώτας ημέρας δέν Ικάμνον τίποτε, διά 
ΐί -βναπαυθώ καί συνηθίσω τά ήθη1 καί 
?h|w τής έδώ ζωής. 0ά απορήσετε αν 
σας’ εΐχω ότι καί έδώ φύονται τά αύτά 
χορταρικά όπως και αύτοΰ, μέ μόνην 
πρ διαφοράν ότι είνε μεγαλείτερα καί 
όρκότερα* άλλ’ ή καλλιέργεια των είς 
.ιόν» το κλΤμα απαιτεί πολλήν πρόσο- 
ϊήν, πολλοί δέ μαδροι φροντίζουν άπο-

κλειστικώς περί αυτών.. Πρέπει πρόςτό 
βράδυ νά ποτίζωνται πολύ' πρίν άρχίση 
ή Οερμότης πρέπει νά χαλύπτωνται μέ 
λεπτάς ψιάθας, ειδεμή αί φλογέρα!'ακτί
νες. τοδ ήλιου κατακαίουσιν αυτά.·

Τώρα χ«ρ*ν τών αγαπητών μου άνε-
ψιών θά διηγηθώ. μ'«'1 κυν-ιγ ε̂τικήν πε
ριπέτειαν, ή όπόία';μοι συνέβη, καί ή 
όποια ήδύνατο νά Ιχη πολύ δυσαρέστους 
δι’ εμέ συνεπείας. '
• Μίαν φοράν, εΐχα δπάγή.είς κυνήγιον 
μελεαγρίδων με τόν υίόν τοδ αντιπροσώ
που τής έταιρείας, ειχα δέ εϋχαριστηθή 
τά μέγιστα. Βραδύτερου ήθέλησα .νά 
δπάγω καί μόνος, επειδή δέ τό δάσος 4- 
ξετείνετο όχι μακράν άπό τάς φυτείας, 
¿νόμισα ότι δεν εΐχα ανάγκην κανενός 
όδηγοδ. Προμηθευθείς πυριτιδοβολάς καί 
τροφάς άφθόν.ους, ¿ξεκίνησα φαιδρές. 
Άλλα τήν ήμέραν ¿κείνην δεν ήμην τυ- 
χηρός* δεν είίρισκα χαμμίαν μελεαγρί- 
δα, άν καί ήκουα πόλύ πλησίον μου τήν 
ιδιαιτέραν κραυγήν, τήν όποιαν εκβάλ
λουν τά πτηνά αύτά. Έχ τοϋ πολλοδ 
μου ζήλου «προχώρησα βαθέως είς τό 
δάσος, έσκέφθην δέ νά έπίστρέψω μόνον 
οτε Ιξαφνα καί διά. μιάςι ένύκτωσε. Έδώ 
δέν .υπάρχει άμφιλύκη,' τό. κοινώς λεγό
μενον σ ο υ ρ ο ύπ ω μ α , μόλις δύση ό 
ήλιος ευθύς νυχτώνει.

Δέν ήξευρα ποδ εΰρισκόμην, άφ’ ού 
δέ έτβεξά έδώ καί ¿κεί αρκετήν ώραν 
έπείσθην ότι τοδτο είς ούδέν θά με ώφέ- 
λει, καί άπέφάσισα νά διανυκτερεύσω είς 
τό δάσος. Είς τήν γυμνήν πεδιάδα δεν 
ήθελον νά μείνω,διότι έφοβούμην μήπως 
τήν νύκτα «πιπέσωσι κατ’ έμοδ, τά άγρια 
θηρία' ¿ζήτησα κατάλληλο» δένδρον 3ιά 
ν’ άναρριχηθώ έπ’ αύτοΰ'εδρον δέ λεπτό» 
καί όχι πολύ υψηλόν φοίνικα κάί άνέβην 
είς αύτόν.
. Πολύ με ώφέλησε τό ότι είχα άσχηθη 

πολύ είς,τήν γυμναστικήν* Ιφθασα λοι
πόν είς τό ΰψηλότερον μέρος τοδ χορμοΰ 
τοδ δένδρου χωρίς πολύν κόπον καί Ικά- 
θησα όπως είμπόρεσα καλλίτερα. Διά 
νά μή κρημνισθώ κάτω, αν συνέβαινε ν’ 
αποκοιμηθώ, έδέθην είς τόν κορμόν τοδ 
δένδρου μέ. τόν ιμάντα τοδ όπλου μου. 
Δέν δύναμαι βεβαίως να δι'ίσχυρισθώ. ότι 
ήθέσις μου ήτο' πολύ ευάρεστος,άλλ’άφ’ 
ού δεν ήτο δυνατόν νά γίνη άλλως, ήρ- 
κούμην συλλογιζόμενος ότι εΰρισκόμην 
έν άσφαλείφ,.

Μετενόουν μόνον ότι δέν έπηξα μαζί 
μου καί τόν μανδύαν μου, διότι ητο ψύ
χος, καί ¿κρύωνα πολύ, μέ τρόμον δέ 
έσυλλογιζόμην πόσας ώρας έπρεπε νά 
περάσω είς τήν όχληράν θέσιν μου, μέ- 
χρις δτου έξημερώση..

Έξαφνα—βΤγος διήλθε διά τών φλε
βών μου—φοβερός βρυχηθμός άντήχησεν 
εν τη σιωπή της νυκτές. Κρατήσας τήν 
αναπνοήν μου άφιγκραζόμην' ό βρυχηθ
μός έπανελήφθη καί πάλιν καί πλησιέ-

στερον. Πόσον ¿μακάρισα τόν ¿αυτόν μου 
ότι δέν περιεφερόμην άσκόπως είς τό 
δάσος, ειδεμή θά με κατέτρωγεν άφεύ- 
κτως ό φοβερός λέων. Το· σκότος ητο 
αδιαπέραστο» έντός τοδ δ̂άσους.

Είχε τάχα όσφρανθή άνθρωπίνην σάρκα 
τό θηρίο», ή περίεφέ ε̂το άπλώς ζητοδν 
τροφήν; Καί πάλιν αντήχησεν-ή φοβερά 
φωνή του, τήν όποιαν επανέλαβεν η ηχώ. 
Σας βεβαιώ, ανεψιοί μου, ότι πολύ^όλί- 
γον εδχάριστος ήτο ή θέσις μου* να εΰ- 
ρίσΚωμάι είς τό πυκνόν σκότος ενώπιον 
λέοντος, τόν-οποίο* όμως μόνον εις εν 
θηριοτροφείο» ειχον Γδη.

Ή καρδία μου έκτύπα—Κρέπει νά ο
μολογήσω τόδτο,καί άς χάσω ολίγον την 
έκτίμησιν τών μικρών μου ανεψιών— έπε- 
ρίμενα πώς θά τελειώσουν τά πράγματα.

Καί πάλιν πλήρης ησυχία έπεκράτησε 
μετά τόν τελευταίο» βρυχηθμόν εσιώπη- 
σεν ό λέων. Έπλησίαζενΐίςτό καταφύγιό» ' 
μου ; Έτέντωσα' όσον ήδυνάμην τήν 
προσοχήν μου διά ν ακούσω* και πράγ
ματι, είς τριγμός κλάδων’κατ’ άρχάς ά- 
πομεμακρυσμένος, επειτ* πλησιέστε ρος 
μοί ανήγγειλε τήν Ιλευσίν του. Έπειτα 
δέ έφυγε μέ ορμήν έκ τοδ δάσους* αλλά 
δεν ήτο δυνατόν νά ήτο τοδτο τό βαρύ 
σώμα τοδ λέοντος. Καί πάλιν έπήλθε 
πλήρης σιωπή. "Ισως ήτο δορκάς τις, ή 
όποία τρομάξασα . εκ τής προσεγγίσεως 
τοδ λέοντος, ¿ζήτησε καταφύγιο» είς τ̂ό 
σύνδενδρον έκεΐνο μέρος. Που νά ητο 
άραγε τό φοβερόν θηρίο» ; εις άπάντη- 
σιν άντήχησεν δ βρυχηθμός τρυ, άλλα 
μακράθεν.

’Ελαφρυνθείς άνίπνευσα' επειδή δέ 
μετά ταδτα Ιγινε πλήρης σιωπή, αί σκέ
ψεις μου έστράφησαν-πρός τό άτομόν μου. 
τΑρά γε δέν παρετήρησαν είς τήν φυ
τείαν τήν απουσίαν μου ; "Ισως έξήλθον 
είς άναζήτησίν μου. Τότε μοί έπήλθεν 
Ιξαφνα μία ίδέα.Ήρπασα τό όπλον μου 
καί ¿πυροβόλησα· Μετ’ όλίγον μοί α- 
πήντησαν, έγώ δέ έξέβαλον κραυγήν χα- 
ρας' ¿πυροβόλησα καί πάλιν καί έλαβα 
καί πάλιν άπήντησιν. Έγέμισα τό όπλον 
μου εκ νέου καί «πυροβολούν άπόκαιροδ.. 
είς καιρόν διά νά δείξω είς τούς ζητοδν- 
τάς με ποίαν διεϋθυνσιν 'Ιπρεπε '»«‘λαβουν 
8ιά νά με ευρουν.Μετ’ ρί.ίγον ειδαφώτα 
νά λάμπουν διά μέσου του σκότους. Έφώ*- 
ναξα δυνατά, καί μετ’ όλίγον έφάνησαν 
δύο ύπάλληλοι καί δύο μαδροι κρατοδν 
τες πυρσούς.

Κατέβην λοιπόν έκ τοδ καταφυγίου μου 
καί ¿πέστρεψα είς τό κτήμα τής φυτείας, 
δοξάζων τόν Θεόν ότι εύθηνά την ¿γλύτω
σα. Ή σιγή καί τό ψδχος τής νυκτός μοί 
¿προξένησαν σφοδρόν πυρετόν* καί. !α- 
τρεύθην μέν εντελώς.«π ’αύτόν, άλλά δέν 
πηγαίνω πλέον μόνος μου είς τό κυνη- 
γιον πρίν γνωρίσω καλά τά μέρη.

[Έ πιται συνέχεια] -
Α Ρ Ι  ε Τ Ο Μ Β Ν Η Σ  Π ο Λ Ϊ Τ Ρ Ο Π Ο ε
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Π Α Ι Δ Ι Κ . Ο Ν  Π Ν Ε Τ Μ Α

Ό  Κ ουφίοχίφαλάχης έπήγβ τον χιραομένον 
χ ΐιμ ώ να  s i ; « v a  παιδικόν χορόν κςίί.δταν « « » -

Ϊίσ ισ ο  νά άπέλθη ίζ ή τ η σ ι άπό ιό ν  υπηρέτην τό 
πανωφόριόν το ν .

—  Ό  ά ρ ιίμ ίς  σας ;  του λέγτι ό υπηρέτης.
—-  *0 βριθμός μου ; Κ ύτταξε tu , την τσέπην  

του επανωφοριού μου' έχε ι τον έβαλα διά νά .μ ή  
το* χάσω .

’Β^ρόΐη tp?  EàÇifcyeu»

Ό  θείος προς τον μικρόν ανεψιόν του, δσ«ς  
πρότην φορά*  έπήγε ε κ  τό σχολεϊόν ;

—  "Ε, Γιαννάχη,. πώς σου εφάνη εις τό  σχο- 
λ ΐίο ν  ;

r u t r r a x r i c ·  Π αντού, QeSt μου, τά  ξθια καί 
τα  Ϊ ί ι α . . . ,  Κ α ί ’ς τό  σ π ίτ ι πέρτει ξύλο καί *ς 
τό  σχολείο ξύλο π έ ρ τε ι.

Έ β , & λ η  ν * 1  Σ .  Λ ο . Ί , · , '

ΠΝΕΥΜΑΤΙΚΑΙ ΑΣΚΗΣΕΙΣ
H  ¿ v t r u  e r é J J o r r a i  μ ίχ ρ \  19 Σ ιπ * ψ β ρ ίο ν .

6 7 4 . Α ε ξ ίγ ρ ίφ ο ς .
Σ ύ  ε ίσα ι, σ υ  ό  ίδιος τό πρώτόν μου στοιχιΐον, 
Σ  'τό δεύτερον ό νικητής λαμβάνει τό  βρ«6ε!ον. 
Σ ’ τό «ρόσωπόν σου, φίλε'μου, τό 8λον μου βά

[·δρης>
Γ ια τ ’  ειν*. τόσον εδκολόν που βέβαιά το ξιύρεις.

Β'οτάλη ιίεΐ το7 Tè4«» t»? Φ»ί?»«
69Κ , Ζ νώ λ Α β ό γ ρ ίφ ο ς ,

Τό πρώτον αριθμητικόν, νήσος τό δεύτερόν μου, 
χαί είδος αγωνίσματος (Τνε το σύνολόν μου.
1 BffniXn Öirt ΦιΧ(®«βυ «oÛ Uevi^ôr«',

6 7 6 . Ι τ ο ί χ ι ι ό γ ρ ί φ « « .
¡¡Λ&ξβ ρω κα ί βάλε γά 
καί ευδυς γοργά γοργά 
τό ρυάκι θά άρχίση  
τη ν  κοιλιά σου νά  γέμιση.

Svt6>i| νπΐ o ù  Aovçttev *1κχαν.
611 . ϊ - ο ο ίχ ε ιό γ ρ ε φ ο ς ,

Ή ρωος τού Μαραθώνος Sv τά  τρ ία  άποβάλης 
άρχιχά , εις Βένδρον.μέγα παρευθύς τον μετά-

[βάλλεις.
(¡Μ ««9 Λι&ρπβυ έτββτιώτου·

6 7 6 -6 8 1  Ηβγοχόν γράμμα.
Λιά τής ανταλλαγής δνός_γρ«μματος έχάβτης 

των κάτωθι λέξεων δ ιά  8όο ά λλω ν, πάντοτε  
των αυτών, να σχημβτισθωσιν άλλοι τόσοι -λέ
ξεις : βόας, % 8 η ς , λόγος, ραχή

'Ε ,τ λ λ η  i * i  T iff Κ Ιτμιχό«!,· 
6 8 6 . Β εκ ρ υ μ μ Ιν * όνά μ α τ« *την£>ν. 
Λ έω ν βάτραχον βορυβωβώρ κοάξβντβ ι’δων, 

κοτιπ άτη σεν αυτόν.
Έηλλη έτ& τοε ’Atçtp̂ fot, Ύψνλάνινν* 

6 8 3 . * * τ » .
Άντιχατάστησον ϊιά γραμμά

-μ  . . .  .μ  τ“”  τ«υς σταυρόν; ούτως ώστε 
+  4 - +  +  4 ·  » 'βνβγινώσκεται β* μεν τη  πρώτη 
.μ  . προς τ ’  αριστερά καβέτω γραμμή
- ’ * " Τ σνομα άσ ίενείας, έν θί τή  τελευ- 

" · " ' · ■  *1“ τα ία  πρός τά  β ιξ ιά  τό όνομα 
πατρδς αρχαίου ήρωος, έ ν  8έ τη  όρίζοντίφ δνομα 
ποταμού τής Ευρώπης. Ά ν τΓ β έ  των στιγμών  
νά τεθώσι γράμματα ώστε ν' ά να γ ινώ σκω νΐ»  τά  
έ ξη ς : 1) Χώρα τής Μ ικρά; Ά σ ία ς . 2) Κάτοικοι 
χώρας τής Μιχρδς Ά σ ία ς .  8) ’Ρ ή μ α . 4 )  Πόλις 
τής Ιτα λ ία ς .

'£ « ,4 1 .1 1  ν | Α  Έ λ κ Ε Φ ο ι  Κ . ,  ’ Λ , κ ί , α ν ι α έ , υ .

6 8 8 . Π υ ρ α μ ίς .
4* 0 1  μ ίν  σταυροί νά ντ ικα τα -
4 -  * σταθδσ ι διά γροιμμάτων ώστε
4-  *  * , νάναγινώσχεται τό όνομα πόλεως 

'  +  ’  * ’  τής 'Ελλάδος, * ί δέ έξ βτιγμαί 
τής βάσεως μ ετά  τσυ εν τ φ  μ ίσ φ  αυτών στα υ
ρόν νάποτβλωσΐ τό δνομα ζιρου, α ί τέσσαρες α 
νωτέρω ρωμαΐόν στρατηγόν, χ » ί α ί ύαεράνω αυ
τώ ν δυο σΰνδισμον.

ΈφΤ&Σΐ) 2«̂  ’ΐε«Π̂8ν*
.  θ β β .  ‘Α χ ρ ο β τ ; χ ί ί ·

Τά άρχιχά.γράμματα των ζητον^ένων λέξεων 
άποτιλοϋσε τό όήομα Θεας.

I ,  Περίφημο; φιλόσοφος. 2 ,  Πορθμός. 3 , Μέ
λος του σώματος. 4 ,  Νήσος του Α ιγ α ίο υ . 5 , 
©εόο τής Μυθολογίας, β ,  Χώρα τής Μικρδς ’Α 
σία«· 7 , "Ορος τνίς 'Ελλάδος. 8 , Ποταμός τής 
Α μ ερ ική ς. 8 . Ουράνιον σώμα.

Έ βδάλη 3*4 ’Βτιςόί»Η^εβϊ!β «0 ?  β ^ ά ίο ν .
666. ευλλαβικθ) ά κ ρ ο σ τ ιχ ί ς

Α ί άρχικαί συλλαβαι των (ητονμένων λέξεων 
άποτελοΰσι τό όνομα νήσου τής Μεσογείου θα
λάσσης;

ί ,  Κόλπος τής Ε λλάδος. 2 , Πορθμός. 3 , 
Α ρ χα ίο ς  μουσικός. 4 ,  Ζδον,

Έ ^ ς β λ 'τ  0 * 4  « 5 5  Α υ ρ α β  ΐ β δ

689 . 'Ε λ Χ ΐ« θ *ΰ ρ φ » 9 9 ν .
ο -β ι-ο-εα-οη£! ·

‘SfftAXi) 0*4. Tßff flcvîiDv*'
6 98 . *<ω νη*ν»6λι·ον.

Μ νντν-δλφνσμβσς-πντς-τχς-σχρτρ
ΈνιΡλη ‘ so *1m4vvov A. Λρηττβ{ΐλη. 

6 8 » . Γρ ίφ ος,
EN , Η

—  xt*m  w
'BrtAX«i v«4 M· Xf̂ îfer

A Y 2 E I  Σ

J f t l - 'Βρ<«ί®»ι X*“ V.— 5 f î -  Τ® χειρόχοε*. 
— 5 6 3 ·  *0 ύπ νος.—-5 6 4 ·  Π αχεία γαστηρ 
πτόν ου τ ίκ τει νουν. [Ά να γ ινώ σ κ ο μ ιν  καθέΐικ 
τάς £ύο τελευτα ία ς  στήλας εκ των χάτω 
τά  άνω , τάς δύο μεσαίας έχ τ«5ν άνω  προ; ά  

τάς δύο πρώτος Ιχ των κάτω πρα;χάτω και 
τά  άνω.
8 4 * .  Π Α Λ Α  I —  

A  A A Ν Α  
Λ Α Γ Ο Σ  
Α Ν Ω ®  I 
I A S  2 S

566. A  Λ
Λ  Γ  I 

Κ Χ  £
A  Γ Χ Ι Σ Κ ϊ  

ΛΑ®.
, I  Λ  Ε 

Κ  Η
8 6 7  ■ Ό  αριθμός 3 7 0 4 . - 5 6 8 -  Μιχρά ^  

κόπτει μέγβν άνεμον.—  5 6 9 ~ 8 7 0 ·  ά» "W f 
3, ”0 ξ ο ; . —  5 7 1 - 5 7 2 -  » , Γυρός, Τύμος,Πίρ, 
ρος, ίΐάρος, πάγος, άγος, 'Α ρ γο ί, α ρ ψ ρ .  Î 
Γ άΛ α ,  άλλα, άλας, άλλος, όλος, Svo;. otroc.K 
5 7 3 “ 3 7 7  · Ή  ανταλλαγή γ ίνετα ι διά τής δι
φθόγγου ο ι, α ϊ δε σχηματιξόμεναι λέξεις ι ϊβ ;  
άποιχος, οίνος, ο ίησ ις, μοίρα, όίχτρό;,—  578 
Κ Υ Θ Η Ρ Α  <1, Κ Υ δω νϊα ι. 2 , ΘΗρα, 3, P i, 
ψάνη}.— 5 7 9 .  ΑΘ Η Ν Α , ΙΑΣΟ Ν  ( 1 ,  ΛθήνεΙ; 
2 ,  ' θ ή ρ Α . 3 , Η ρακλήΣ. 4 , ΝηλΩ. 3, όΐ)' 
8ωΝ).— 5 8 0 ·  ΜΑΡΑΘΩΝ I ( , Λ αΜ ία. 2 , 
νΑχον- 3,.Σ ΰΡος>  4 , Ο ϋρΑ λία . 5 , 1Ιυθί>[( 
ΚΩς. 7 ,  ίωάΝνης), — 5 8 1  Ή  παιδεία τά έέ 
π ρ χ υν ιι-ώ ς  τό ΰ8ωρ τό πΰρ χατασβυνει —J 
Μειράκιου πλούσιον καί άπαΙ8ευτον χρυσουν ίΐ 
άνδράπο8ον.-583'Λφαιρουμέν'>>νδλ(ι>ν τών » >ιι 
γινώσχεται ή  παροιμία : βποιος φυλάει τά fiiiji 
του ϊ χ ι ι  τά  μ ισά .

ΕΠ ’ ΕΤΚΑΙΡΙΑι Τ Ο Ν  ΔΙΑΚΟΠΩΝ
vvwwwiwav"1"1'1·

Γ ρ Λ ώ ρ α ,ε έ ς  ι 4 ς  δ γ α κ ο ο ιά ς ,ε έ ς  τ ά ς  λ’ιμ έ ρ α ς  τ ή ς  ά ν α σ ΐα ύ θ ε ω ζ  
‘“ μ ε τ ά  τ ή ν  * κ ό π ω ι3 ιν  τ ή ς  ΰ υ ν τ ό ν ο υ  μ β λ έ τ ιγ ς  « α ό  τ ά ς  

ς Γ υ γ κ ιν ή ΰ ε ις  τ ώ ν  έ ξ ε τ í íd ε ω v ,  τ ί  δ ρ ο ίβ ρ ώ τ ε ρ ο ν  Λ ν α ι[ τ υ κ τ ικ 6 ν  
δ τ ϊ ' τ ο ύ ς  μ α θ η τ ά ς  κ α ί  τ ά ς  μ α θ ή τ ρ ι α ς  δ ύ ν α τ α ' ι  ν ά  ^ π ά ρ ξ μ  
ά π ο  τ ο ύ ς  τ ό μ ο υ ς  τ ή ς  « Δ ια π λ ά ϋ ε ω ς  τ ώ ν  Π α ίδ ω ν »  ;

Τ ί ς  γονεΰς δέν θά προτιμόάμ τή ν  ο.Δχάπλαΰιν» παντός 
άλλου άναγνώόματος διά τά προόφιλή τέκνα του, άφοΰ 5χι 
μόνον τερπνότερου καί καταλληλότερου δέν ύπάρχει εις 
τή ν  γλώόόάν μας, ά λ λ ’ ούόέ εύθηυότερον;— Δ ιό τι όκ τών 24 
τόμεών τ ή ς Α ' περιόδου ( 1 8 7 9 — *89β) τοΰ περιοδικού τού
του, οϊτινες πρότερον έτιμώντο φρ. 2 , $0 ϋκαοτος 
ττροόφέρονταε τώρα ε\ς τ ιμ ή ν  άπιότείττοις εύ θ η νή ν, ή ίο ι 

π ρ ίς  δ ρ α χ μ ή ν 1 Ικαότος διά  τούς έν ’ ¿θ ήνα ις , 
δ ρ α χ μ ή ν 1 , 10  διά τούς έν τα ΐς  Έ π α ρ χ Ια ις , 

κ α ί φ ρ .χ ρ . 1 διά τούς έν τ β  ’ Εξω τερική  
— ελεύθεροι τα χυδ ρομ ικώ ν τε λώ ν—  

ο ϊέ ξ ή ς  17 τό μ ο ι τή ς  «Διατελάόεως τώ ν Π α ίό ω ν» :
4»ή 8”5, β ·{, 7“ . 8 %  θ’«, 11=·, 15"«, 16"", 17°«, 18”8, 19’··, 29·«» 

21 ··« 22“'  23"«. 24 ·'. «ω λ ο ύ μ ε ν ο ι κ α ί ^ω ρ ιό τά  εκαότος. 
Ο Ι  Ι κ  τ η ς  άνω όειράς έξαιρούμενοι η  τόμοι είνε οχεδον 

έξιιντδήμένοι, ποΛοϋνται 6έ τά  όλίγιΰτα εύριοκόμενα ά ν- 
τ ίτυ π α  τοΰ 1 ·« , 3 ' “, ¿2 «», 4 3 «» καί 1 4 ·»  τόμου πρός φρ, 
2 , 5 9 - τού ί ο · -  φρ· 4 — καί τοΰ 2 "1' φρ. 1 0 -

. Καί ίν. τών 1 7 δέ τόμων τής δραχμής οί βαθμηδόν έξάν·; 
τλούμενοι θά ίιπερτιμηθώύι πάλιν. ,

Έν τοϊς τόμοις τής «Διαπλάίίεως», ώ ν έκαότος Κηάριί: 
τ « ι  δ ι ’ 1 0 6  έω ς 180 εικόνων κα ί ε ίνε  ανεξάρτητος τδ». 
ά λλω ν άττοτελ&όν αύτοτελές § ι6λ ΐον έκ μεγάλων (ίίλΐ-̂  
δων 192, έμπεριέχονται, έκτος τής άλλης ποικίλης, όξύ·' 
χως επαγωγού, μορφωτικής καί διδακτικής ύλης, καί 
έξης ήθικώτατα καί τερπνά μυθιστορήματα :

Ό  Άνοικτόχαρδος; έν τ φ  6 φ  τόμω. —  Οί τρ ιίς  μιχροί Σωματβρίιΐί· 
*&ς, έν τώ  7<ρ καί 8ω·— *0 Βράχος των γλάρων, έν τω  9 » .— Ό  Mrtps 
ήρως, έ ν -τφ  ΙΟιρ.— Ή  Κόρη τοΰ Γιροθιομα, έν τώ  1 1 « .  —  Ό  ο̂>Ϊν*ηί 
Κ α στίρα ς, έν τ φ  12ιρ, 1 3 ψ  χβί 14ιρ.— Τό KlpSivtov, έν τ φ  18ω.χαΐΊ4φ, 
— Α ί -Δ ιιτ ίΐς  ίιαχοπ α ί, έν τ φ  1 5 φ  κα ί 16 ιρ .— Ό  Πλοίαρχο«, έν τφ17» 
καί !8 ω . —  Ή  Γυρτοπούλ«, έν τψ  1 9tf> καί 2 0 φ . — ‘Η ’Α ΐιλβνύλ» μρι̂  
έν τώ  2 0 φ — Ο ί Κ αλοί άνθρωποι έν τ φ  2 1 . —  Ό  Μίχρός λόρόος,ιν τφ  2Î» 
— Ό  Κληρονόμος τοΰ. Ροβινσώνος, έν τίρ 23ω  χαί 24<ρ.

Παραγγελΐαι μετά τού άντιτίμου {ά ο χ ζ ο ΰ  **ί ίΐς γρβ/ι/iat/i 
σήμα a o r tà c  K p à ro m ;} άπευ&ύνονται, δ ι ’ έπιΰτολής Ουότημί- 
νης, κ α τ ’ εύθεϊαν : > . ' '

Π ρ 6 ς  τον κ . Ν , Π . Πατταδόττοΐ'λον.
Έχόότην τής <Διαπλάσοω; τών Π α ίΐω ν· όδός Α ιόλου, άριθ.119.

Ε \ ς  ’ Α θ ή ν α ς


